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NÁVRHY 

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro zaměstnanost a 

sociální věci jako věcně příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

A. vzhledem k tomu, že ženy a dívky se zdravotním postižením jsou v každodenním životě 

vystaveny několikarozměrné diskriminaci; jejich diskriminace může mít různé podoby – 

fyzickou, psychickou, sexuální a ekonomickou – a její součástí může být domácí násilí, 

násilí ze strany pečovatele, sexuální násilí a institucionální násilí; 

1. uznává skutečnost, že podle odhadů trpí přibližně 80 milionů evropských občanů 

zdravotním postižením a že tito občané by jednoznačně měli mít přístup ke všem službám 

a právům, která Evropská unie nabízí; 

2. sdílí obavy Výboru OSN pro Úmluvu o právech osob se zdravotním postižením v 

souvislosti s tím, že Evropská unie postrádá jasnou strategii pro provádění Úmluvy OSN 

o právech osob se zdravotním postižením; 

3. vyzývá Komisi, aby revidovala svou strategii pro pomoc osobám se zdravotním 

postižením 2010–2020 tak, aby byla v plném rozsahu uplatňována Úmluva OSN 

o právech osob se zdravotním postižením, a ve světle závěrečných připomínek Výboru 

OSN pro práva osob se zdravotním postižením ze dne 2. října 2015 a aby tuto strategii 

doplnila o harmonogram a přesné ukazatele; 

4. kritizuje diskriminaci a vyloučení, kterým jsou osoby zdravotním postižením nadále 

vystavovány; vyzývá Komisi, aby maximalizovala součinnost mezi strategií EU pro 

pomoc osobám se zdravotním postižením 2010–2020 a ustanoveními Úmluvy 

o odstranění všech forem diskriminace žen a Úmluvy OSN o právech dítěte s cílem 

zajistit, aby uznaná práva mohla být v plné míře požívána a skutečně uplatňována, a to 

i prostřednictvím harmonizace a provádění legislativního rámce a důkladné kulturní a 

politickou činnosti; 

5. zdůrazňuje, že je třeba do nové Evropské strategie pro pomoc osobám se zdravotním 

postižením zahrnout jasné hledisko rovnosti žen a mužů, jehož součástí bude boj proti 

násilí vůči ženám a domácí násilí vůči ženám a dívkám se zdravotním postižením; 

6. naléhavě vyzývá Komisi, aby navázala strukturovaný dialog s organizacemi zastupujícími 

zájmy osob se zdravotním postižením, aby s nimi konzultovala a spolupracovala s nimi 

v rámci procesu přezkumu a provádění, a to i při sestavování odpovědi na seznam otázek 

pro Výbor OSN pro Úmluvu o právech osob se zdravotním postižením a rozvoji, 

provádění a monitorování všech politik EU; 

7. vyzývá orgány EU, aby přijaly účinná opatření na zlepšení života žen se zdravotním 

postižením v souladu s doporučeními Výboru OSN pro Úmluvu o právech osob se 

zdravotním postižením k přezkumu provádění Úmluvy o právech osob se zdravotním 

postižením ze strany EU; 

8. vyzývá členské státy a orgány EU, aby zajistily, že příležitosti účastnit se veřejných 

konzultací budou efektivně a široce propagovány za pomoci komunikačních nástrojů, 
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k nimž mají přístup osoby se zdravotním postižením, kteří používají jazyky, jako je 

Braillovo písmo či snadno čitelné formáty; 

9. ostře kritizuje skutečnost, že Rada stále ještě nepřijala návrh směrnice z roku 2008 

o provádění zásady rovného zacházení s osobami bez ohledu na náboženské vyznání nebo 

přesvědčení, zdravotní postižení, věk nebo sexuální orientaci; opětovně Radu vyzývá, aby 

tak učinila co nejdříve; 

10. v této souvislosti ostře kritizuje zpoždění při ratifikaci Marrákešské smlouvy o usnadnění 

přístupu k publikovaným dílům nevidomým a zrakově postiženým osobám či osobám s 

jinými poruchami čtení a vyzývá Komisi a členské státy, aby rychle přistoupily k její 

ratifikaci; 

11. zdůrazňuje, že je třeba zajistit, aby jakákoli diskriminace na základě zdravotního 

postižení, včetně vícenásobné a průřezové diskriminace, byla v Evropské unii zakázána; 

12. vyzývá členské státy EU, aby přijaly veškerá příslušná opatření k zajištění přiměřené 

úpravy pro osoby se zdravotním postižením s cílem prosazovat rovnost a odstranit 

diskriminaci a umožnit těmto osobám požívat všech lidských práv a základních svobod, 

jakých požívají ostatní občané; 

13. vyzývá orgány a členské státy EU, aby osobám se zdravotním postižením umožnily 

aktivně se účastnit rozhodovacích procesů, a to i prostřednictvím organizací, které je 

zastupují, v souladu s čl. 4 odst. 3 Úmluvy o právech osob se zdravotním postižením; dále 

naléhavě vyzývá k řádnému zohlednění názorů, které osoby se zdravotním postižením v 

průběhu těchto procesů vyjádří; 

14. vyzývá členské státy a orgány, aby zajistily, že příležitosti účastnit se konzultací budou 

jasně a široce propagovány za pomoci přístupných komunikačních nástrojů, že informace 

budou dostupné i v jiných formátech, například v Braillově písmu či jiných snadno 

čitelných formátech, a že veřejná slyšení a schůze, na nichž se budou projednávat 

navrhované předpisy a politiky, budou plně přístupná osobám se zdravotním postižením, 

včetně osob s mentální retardací či s poruchami učení; 

15. vyzývá orgány EU, aby zajistily, že veškerá jejich vnější a vnitřní sdělení, včetně 

dokumentů, videí a internetových stránek, budou v odpovídající míře přístupná a dostupná 

i v alternativních formátech a komunikačních prostředcích, jako je Braillovo písmo, 

snadno čitelné formáty a znakový jazyk; 

16. domnívá se, že orgány EU, zejména Parlament, Rada a Komise by měly usilovat o to, aby 

veškeré stávající a budoucí právní předpisy byly v souladu s lidskými právy a v plném 

rozsahu odpovídaly Úmluvě o právech osob se zdravotním postižením; 

17. konstatuje, že tři členské státy – Finsko, Nizozemsko a Irsko – Úmluvu o právech osob se 

zdravotním postižením dosud neratifikovaly; vyzývá tyto členské státy, aby tak učinily co 

nejdříve; 

18. vyzývá orgány EU, aby věnovaly zvláštní pozornost právům dětí se zdravotním 

postižením a potřebám jejich rodin, posoudily, zda EU v současnosti jedná v souladu s 

Úmluvou OSN o právech dítěte, a aby pracovaly na odstranění všech překážek, kterým 
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děti se zdravotním postižením čelí ve svém každodenním životě, tím, že jejich rodinám 

nabídnou řádnou pomoc včetně grantů a zvláštních služeb; 

19. poukazuje na násilí, zastrašování a sexuální zneužívání ve školách, doma či v institucích, 

kterým jsou děti se zdravotním postižením častěji vystavovány; vyzývá EU a její členské 

státy, aby jednaly účinněji a bojovaly proti násilí vůči dětem se zdravotním postižením 

prostřednictvím konkrétních opatření a dostupných podpůrných služeb; 

20. zdůrazňuje, že v zájmu ochrany práv dětí se zdravotním postižením je třeba zaručit jejich 

rodinám řádnou pomoc, a to posílením a rozvinutím legislativních nástrojů, které má EU 

k dispozici, například na základě nástroje poskytujícího delší rodičovskou dovolenou 

rodičům dětí se zdravotním postižením; 

21. vyzývá k vytvoření interinstitucionálního koordinačního mechanismu pro provádění a 

monitorování Úmluvy o právech osob se zdravotním postižením, přičemž je třeba zajistit 

účast osob se zdravotním postižením – prostřednictvím organizací, které je zastupují – na 

procesu přijímání; 

22. uznává, že Úmluva o právech osob se zdravotním postižením prokázala, že je pozitivním 

a klíčovým nástrojem pro podporu reformy právních předpisů, a že vyžaduje, aby členské 

státy přezkoumaly, jak jsou osoby se zdravotním postižením vnímány; vyjadřuje však 

politování nad obtížnými výzvami, jimž osoby se zdravotním postižením stále čelí ve 

strategických oblastech, jako je trestní soudnictví a politická účast; domnívá se, že 

zajištění plného a kompletního přístupu všech osob se zdravotním postižením k 

politickému systému je prioritní úkol; je si vědom toho, že tento přístup musí znamenat 

víc než fyzickou možnost hlasovat a že by měl zahrnovat i širokou řadu iniciativ 

zaměřených na otevření demokratického procesu všem občanům; součástí toho by měly 

být volební materiály ve znakové řeči, v Braillově písmu a snadno čitelné materiály, 

kompletní zajištění nezbytné asistence osobám se zdravotním postižením během 

hlasování, podpora hlasování poštou a hlasování v zastoupení tam, kde je to možné, 

odstranění překážek pro ty občany se zdravotním postižením, kteří si přejí být voleni, 

a analýza stávajících pravidel týkajících se způsobilosti k právním úkonům a dopadu 

těchto pravidel na schopnost jednotlivců plně se účastnit demokratického procesu; vyzývá 

Komisi a členské státy, aby zajistily, že zejména v případě osob se zdravotním postižením 

budou řádně a v plné míře prováděna ustanovení čl. 3 odst. 2 směrnice 2012/29/EU, 

kterou se zavádějí minimální pravidla pro práva, podporu a ochranu obětí trestného činu, 

směrnice 2010/64/EU o právu na tlumočení a překlad v trestním řízení, směrnice 

2012/13/EU o právu na informace v trestním řízení a především směrnice 2013/48/EU 

o právu na přístup k obhájci v trestním řízení a řízení týkajícím se evropského zatýkacího 

rozkazu a o právu na informování třetí strany a právu na komunikaci s třetími osobami 

a konzulárními úřady v případě zbavení osobní svobody; 

23. důrazně kritizuje skutečnost, že mnohé státy pomocí soudních rozhodnutí nadále zamítají 

nebo omezují způsobilost k právním úkonům u osob s mentálními problémy; vyzývá 

členské státy, aby se pozitivně zaměřily na otázku způsobilosti k právním úkonům tím, že 

se přikloní k podpůrnému začlenění spíše než k automatickému vyloučení; 

24. vyzývá Komisi, aby v souladu s požadavky článku 31 Úmluvy o právech osob se 

zdravotním postižením harmonizovala shromažďování údajů o zdravotních postiženích 

prostřednictvím sociálních průzkumů v EU s cílem zajistit o těchto záležitostech přesné 
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informace a informovat o jejich vývoji; zdůrazňuje, že toto shromažďování údajů by mělo 

využívat metod, které zahrnují všechny osoby se zdravotním postižením, včetně osob 

s postižením vyššího stupně a osob v ústavní péči; všechny shromážděné údaje by měly 

podléhat přísným požadavkům iniciativ v oblasti lidských práv a ochrany údajů včetně, 

ale nikoli výlučně, ustanovení Evropské úmluvy o lidských právech, Evropské listiny 

základních práv a evropské směrnice o ochraně údajů; zdůrazňuje, že tyto průzkumy musí 

být co možná nejvíce konkrétní a cílené a měly by na ně navazovat odpovídající studie a 

semináře, které vyústí do vhodných a efektivních forem činností; 

25. kritizuje špatnou dostupnost evropského čísla tísňového volání 112 a vyzývá Komisi, aby 

zlepšila dostupnost tohoto čísla pro osoby se zdravotním postižením, a to s využitím nové 

generace technologií tísňového volání; 

26. vyzývá k posílení stávajících orgánů pro rovné zacházení za účelem pomoci při šíření, 

prosazování a monitorování Úmluvy o právech osob se zdravotním postižením; připomíná 

EU a jejím členským státům požadavek smysluplně spolupracovat s občanskou 

společností a zejména s organizacemi osob se zdravotním postižením; 

27. vyzývá k začlenění práv osob se zdravotním postižením do globálního 

socioekonomického programu EU, zvláště do strategie Evropa 2020 a do evropského 

semestru; doporučuje přijetí paktu o oblasti zdravotního postižení s cílem zajistit, aby 

práva osob se zdravotním postižením byla začleněna do všech iniciativ EU; 

28. je přesvědčen, že by orgány a instituce EU měly uvažovat o otevření budoucích a 

stávajících finančních toků pro organizace, které osoby se zdravotním postižením aktivně 

zastupují; 

29. je si vědom toho, že zranitelní členové společnosti jsou ještě více marginalizováni, pokud 

mají zdravotní postižení, a zdůrazňuje, že orgány a instituce EU a její členské státy by 

měly zdvojnásobit své úsilí o to, aby zajištění práv a služeb bylo plně přizpůsobeno všem 

lidem se zdravotním postižením, včetně osob bez státní příslušnosti, bezdomovců, 

uprchlíků, žadatelů o azyl a příslušníků menšin; zdůrazňuje, že je zapotřebí začlenit 

problematiku zdravotního postižení do politiky EU v oblasti migrace a uprchlické krize; 

30. zdůrazňuje, že jestliže je nutné chránit práva osob se zdravotním postižením jako celek, je 

zásadní, aby bylo těmto osobám zaručeno právo zvolit si, jak chtějí žít a jak chtějí 

maximalizovat svůj potenciál, například větším využíváním možností, které nabízí např. 

pečovatelství; 

31. vyjadřuje z celého srdce politování nad katastrofálními podmínkami, v nichž jsou lidé se 

zdravotním postižením drženi v některých členských státech Evropské unie, a vyzývá 

státy, aby učinily vše, co je v jejich silách, pro dosažení souladu s Evropskou úmluvou 

o lidských právech a s článkem 3 této úmluvy zakazujícím nelidské a ponižující 

zacházení; 

32. je přesvědčen, že by Rada měla přijmout směrnici o rovném zacházení a rozšířit její 

působnost nad rámec oblasti zaměstnanosti; 

33. navrhuje, aby všechny osoby, které EU zaměstnává ve správě svých vnějších hranic a v 

zařízeních pro žadatele o azyl, prošly zvláštním školením ohledně potřeb osob se 
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zdravotním postižením s cílem zajistit, aby byly uspokojovány jejich potřeby; 

34. vyzývá orgány a instituce EU, aby uspořádaly a podpořily informační kampaně jak 

o právech osob se zdravotním postižením, tak o jejich různorodém charakteru, 

dovednostech a vlohách; 

35. vyjadřuje politování nad tím, že osoby se zdravotním postižením stále čelí překážkám 

v přístupu ke zboží a službám; domnívá se, že tyto překážky omezují jejich účast ve 

společnosti a představují porušení jejich práv jakožto občanů; vítá podporu, již Parlament 

vyjádřil Evropskému aktu přístupnosti v listopadu 2015, avšak uznává, že akt přístupnosti 

nepředstavuje všelék; vyzývá k tomu, aby byl co nejdříve přijat a plně prováděn; 

36. naléhavě upozorňuje na to, že s cílem zajištění sociálního začlenění pro osoby se 

zdravotním postižením je zásadní odstranit všechny bariéry a překážky, které stále brání 

jejich začlenění do vzdělávacích systémů, na pracoviště, do veřejného života a do 

společenství, do nichž patří; 

37. naléhavě upozorňuje, že s cílem zaručit osobám se zdravotním postižením řádné začlenění 

do společnosti musí být poskytovány pobídky pro řádné využívání finančních prostředků 

EU, které jsou určeny na podporu tohoto procesu, a to prostřednictvím výzkumu a vývoje, 

zavádění a šíření nových myšlenek, nových technologií a nových metod; 

38. apeluje, že osobám se zdravotním postižením musí být plně zaručena zásada volného 

pohybu uvnitř EU tím, že budou odstraněny všechny zbývající překážky bránící využívání 

této svobody; 

39. uznává schopnosti orgánů a institucí EU zvyšovat informovanost a vyzývá je, aby 

zvyšovaly povědomí o ochraně a zajištění práv osob se zdravotním postižením; 

40. zdůrazňuje právo na sexuální a reprodukční zdraví a práva; zdůrazňuje, že sexuální 

výchova musí být plánována a prováděna také pro osoby se zdravotním postižením, a to 

na základě uceleného přístupu, a poskytována ve zdravé atmosféře bez jakýchkoli tabu; 

41. zdůrazňuje, že je zapotřebí posílená politická spolupráce v celém rámci, včetně finančních 

a lidských zdrojů, s cílem zajistit kapacitu pro plnění závazků a provádění doporučení 

stanovených v Úmluvě OSN o právech osob se zdravotním postižením; 

42. vyzývá Parlament, Radu a Komisi, aby plně prováděly doporučení Výboru OSN pro práva 

osob se zdravotním postižením a aby zajistily, že tato úmluva bude dodržována ve všech 

budoucích právních předpisech. 
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Hohlmeier, Sophia in ‘t Veld, Iliana Iotova, Sylvia-Yvonne Kaufmann, 

Barbara Kudrycka, Cécile Kashetu Kyenge, Marju Lauristin, Monica 

Macovei, Barbara Matera, Claude Moraes, Péter Niedermüller, Soraya 

Post, Judith Sargentini, Birgit Sippel, Branislav Škripek, Csaba Sógor, 

Helga Stevens, Traian Ungureanu, Bodil Valero, Udo Voigt, Beatrix 

von Storch, Josef Weidenholzer, Cecilia Wikström, Kristina Winberg, 

Tomáš Zdechovský 

Náhradníci přítomní při konečném 

hlasování 

Laura Agea, Marina Albiol Guzmán, Hugues Bayet, Carlos Coelho, Pál 

Csáky, Teresa Jiménez-Becerril Barrio, Marek Jurek, Jeroen Lenaers, 

Nuno Melo, Angelika Mlinar, Artis Pabriks, Maite Pagazaurtundúa 

Ruiz, Emil Radev, Barbara Spinelli 

Náhradníci (čl. 200 odst. 2) přítomní při 

konečném hlasování 

Miroslav Poche 

 
 


